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Informacje administracyjne

1.1. Nazwa handlowa produktu

FLY IN

ENTERFLY

1.2. Posiadacz pozwolenia

Nazwa i adres posiadacza
pozwolenia

S.R. Last Shield Limited

Christodoulou Sozou 31 Hermes Tower Office 401 office 4 1095
Nicosia Cypr

Nazwa

Adres

Numer pozwolenia

Numer referencyjny w R4BP 3 PL-0028156-0000

Data udzielenia pozwolenia 12/11/2021

Data ważności
pozwolenia 12/11/2031

1.3. Producent (-ci) produktów biobójczych

Nazwa producenta substancji
czynnej LAST SHIELD LIMITED

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Kibbutz Gvat, 36579 – Israel 36579 Gvat Izrael

Kibbutz Gvat, 36579 – Israel 36579 36579 Izrael

1.4. Producent (-ci) substancji czynnych
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Nazwa producenta substancji
czynnej ALGIST BRUGGEMAN

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

LANGERBRUGGEKAAI 37  B-9000 GENT - Belgium B-9000 Gent Belgia

LANGERBRUGGEKAAI 37  B-9000 GENT - Belgium B-9000 Gent Belgia

Substancja czynna 2329 - Saccharomyces cerevisiae (yeast)

Nazwa producenta substancji
czynnej SHIJIAZHUANG LEMANDOU CHEMICALS, LTD

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

17TH FLOOR, BLOCK A, COFCO HEBEI PLAZA, NO.345 YOUYI NORTH STR.
SHIJIAZHUANG, 050071 - China 050071 SHIJIAZHUANG Chiny

SHIJIAZHUANG LEMANDOU CHEMICALS, LTD 17TH FLOOR, BLOCK A, COFCO
HEBEI PLAZA, NO.345 YOUYI NORTH STR. SHIJIAZHUANG, 050071 - China 050071
SHIJIAZHUANG Chiny

Substancja czynna 2328 - Powdered egg

2. Skład i postać użytkowa produktu

2.1. Informacje jakościowe i ilościowe o składzie produktu biobójczego

Nazwa zwyczajowa Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer WE Zawartość (%)

Saccharomyces
cerevisiae (yeast)

Substancja
czynna 68876-77-7 50

Powdered egg Substancja
czynna 30

2.2. Rodzaj postaci użytkowej

SP - Proszek rozpuszczalny w wodzie

3. Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia i środki ostrożności

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia
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Zwroty wskazujące środki
ostrożności

Chronić przed dziećmi.

4. Zastosowanie (zastosowania) objęte zezwoleniem

4.1 Opis użycia

Zastosowanie 1 - Zastosowanie # 1 - Fly in – Pułapka na muchy napełniana wodą

Grupa produktowa
Gr. 19 - Repelenty i atraktanty

Środek wabiący muchy.
W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Musca domestica
Nazwa zwyczajowa: House fly
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Nazwa naukowa: Stomoxys calcitrans
Nazwa zwyczajowa: Stable flies
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Obszar zastosowania
Na zewnątrz

Other

Na zewnątrz lub w otwartych budynkach

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: System otwarty
Szczegółowy opis:
Pułapka powinna być wypełniona wodą.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: 30g produktu na litr wody.
Rozcieńczenie (%): 3
Liczba i harmonogram aplikacji:

Jedno zastosowanie co 15-30 dni, zależnie od temperatury i stopnia zarobaczenia.

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Torebka (folia aluminiowa): 30 g / 50 g / 100 g / 125 g
Słoiki (Polietylen): 250 g / 1 kg / 3 kg
Worek (tworzywo sztuczne aluminium): 125 g / 150 g
Torba (PET): 50 g
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4.1.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

- Otworzyć mały kapturek w górnej części pokrywy. 
- Napełnić worek wodą, aż woda osiągnie znacznik "Fill Line".
- Po napełnieniu worka wodą zamknąć małą zakrętkę.
- Atraktant zacznie łapać muchy około 3 dni po umieszczeniu go w zainfekowanych miejscach.
- Przekręcić plastikową nakrętkę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i pociągnąć do góry, aby otworzyć pułapkę i
umożliwić muchom wejście do środka.
- Zawiesić pułapkę na wysokości 3-6 stóp (1-2 metrów) od ziemi. Zaleca się umieszczenie pułapki w miejscu o dużym
nasłonecznieniu.

- Po 30 dniach lub gdy pułapka się zapełni lub jej zawartość wyschnie, należy zamknąć pokrywę pułapki i wyrzucić ją do pojemnika
na śmieci.

Dla maksymalnej skuteczności pułapki
- W gorące dni należy wieszać pułapki w miejscach zacienionych. Gdy pogoda jest chłodna, powiesić pułapkę na słońcu.
- Należy pamiętać, aby w pułapce zawsze znajdowała się woda. Pułapka bez wody nie będzie skuteczna. W razie potrzeby należy
dolać wody.
- Skuteczność przynęty wynosi do 15-30 dni. Następnie wymienić na nową.
- Przechowywanie: Przechowywać w chłodnym, suchym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.

Gdzie powiesić
Wszystkie nasze pułapki na muchy na bazie wody są przeznaczone WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU ZEWNĘTRZNEGO.
Kontrolują one muchy na zewnątrz i nie pozwalają im dostać się do środka. Zalecamy zawieszenie pułapki w odległości około 7-8
metrów od wejścia do domu i 6-7 metrów od patio lub od miejsca do siedzenia.

Zalecane miejsca do zawieszenia pułapki:

    •  Wzdłuż tylnego ogrodzenia lub w kierunku tyłu podwórka
    •  W pobliżu wybiegu dla psów lub budy
    •  W pobliżu śmietników lub kontenerów na śmieci
    •  W pobliżu kompostownika
    •  W pobliżu kempingu
    •  W stodole z dobrą wentylacją
    •  Wokół obszarów hodowli drobiu, świń, owiec, bydła mlecznego i mięsnego.

4.1.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

4.1.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.
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4.1.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

4.1.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

4.2 Opis użycia

Zastosowanie 2 - Zastosowanie # 2 – Fly In - Ekskluzywna formuła do pułapek

Grupa produktowa
Gr. 19 - Repelenty i atraktanty

Środek wabiący muchy.
W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: Musca domestica
Nazwa zwyczajowa: House fly
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Nazwa naukowa: Stomoxys calcitrans
Nazwa zwyczajowa: Stable flies
Etap rozwoju: Osobniki dorosłe

Obszar zastosowania
Na zewnątrz

Other

Na zewnątrz lub w otwartych budynkach

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: System otwarty
Szczegółowy opis:
Preparat należy rozpuścić w wodzie i wlać do pułapki.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: 30g produktu na litr wody.
Rozcieńczenie (%): 3
Liczba i harmonogram aplikacji:

Jedno zastosowanie co 15-30 dni, zależnie od temperatury i stopnia zarobaczenia.
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Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Torebka (folia aluminiowa): 30 g / 50 g / 100 g / 125 g
Słoiki (Polietylen): 250 g / 1 kg / 3 kg
Worek (tworzywo sztuczne aluminium): 125 g / 150 g
Torba (PET): 50 g

4.2.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

- Dodaj 1 łyżkę przynęty (1,06oz lub 30g) na 1 litr wody.
- Ilość wody i przynęty należy dostosować do wielkości pułapki.
- Atraktant zacznie łapać muchy około 3 dni po umieszczeniu go w zainfekowanych miejscach..
- Gdy płyn z przynętą wyschnie, należy odnowić płyn z przynętą w pułapce.

Dla maksymalnej skuteczności pułapki
- W upalne dni należy wieszać pułapki w miejscach zacienionych. Gdy pogoda jest chłodna, powiesić pułapkę na słońcu.
- Należy pamiętać, aby w pułapce zawsze znajdowała się woda. Pułapka bez wody nie będzie skuteczna. W razie potrzeby należy
dolać wody.
- Skuteczność przynęty wynosi do 15-30 dni. Następnie wymienić na nową.
•    Przechowywanie: Przechowywać w chłodnym, suchym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.

Gdzie powiesić
Wszystkie nasze pułapki na muchy na bazie wody są przeznaczone WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU ZEWNĘTRZNEGO.
Kontrolują one muchy na zewnątrz i nie pozwalają im dostać się do środka. Zalecamy zawieszenie pułapki w odległości około 7-8
metrów od wejścia do domu i 6-7 metrów od patio lub od miejsca do siedzenia.

Zalecane miejsca do zawieszenia pułapki:
- Wzdłuż tylnego ogrodzenia lub na tyłach podwórka
- W pobliżu wybiegu dla psów lub budy
- W pobliżu pojemników na śmieci lub śmietników
- W pobliżu stosu kompostowego
- W pobliżu kempingu
- W stodole z dobrą wentylacją
- Wokół obszarów hodowli drobiu, świń, owiec, bydła mlecznego i mięsnego.

    •

4.2.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.
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4.2.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

4.2.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

4.2.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

Patrz rozdział Ogólne wskazówki dotyczące stosowania.

5. Ogólne wskazówki dotyczące stosowania

5.1. Instrukcje stosowania

Należy zapoznać się ze szczegółową instrukcją użytkowania dla każdego dozwolonego zastosowania.

5.2. Środki zmniejszające ryzyko
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Ponieważ nie zidentyfikowano żadnych szczególnych zagrożeń dla tego produktu, zaleca się jedynie ogólne środki ograniczające
ryzyko.
Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania:
Zapewnić dobrą wentylację stanowiska pracy.
Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania tego produktu. Zawsze myć ręce po pracy z produktem.
Środki ochrony indywidualnej (PPE):
Do pracy z tym produktem nie są potrzebne żadne środki ochrony osobistej.
Środki bezpieczeństwa pożarowego:
Odpowiednie środki gaśnicze:
Rozpylona woda. Duchy proszek. Piana.
Nieodpowiednie środki gaśnicze:
Brak dostępnych danych.
Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną:
Rozwój niebezpiecznych gazów lub par palnych możliwy w mało prawdopodobnym przypadku pożaru.
Wskazówki dla straży pożarnej:  Nie interweniować bez odpowiedniego wyposażenia ochronnego. Samodzielny aparat oddechowy.
Pełna ochrona ciała.

5.3. Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich działań
niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska
w nagłych wypadkach

Środki pierwszej pomocy
Po wdychaniu: Wyprowadzić osobę na świeże powietrze i zapewnić warunki do swobodnego oddychania.
Po kontakcie ze skórą: Umyć skórę dużą ilością wody.
Po kontakcie z oczami: Dla ostrożności przepłukać oczy wodą.
Po połknięciu: W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z centrum zatruć lub z lekarzem.
Wskazania dotyczące wszelkiej opieki medycznej i szczególnego postępowania z poszkodowanym, które należy
natychmiast zastosować
Leczyć objawowo.
Środki ostrożności w razie przypadkowego rozlania
Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych:
Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy: Zebrać na sucho. Oczyścić obszar narażony
Dla osób udzielających pomocy w sytuacjach awaryjnych: Nie próbować podejmować działań bez odpowiedniego wyposażenia
ochronnego.
Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska:
Unikać uwolnienia do środowiska.
Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia:
Odzyskać produkt mechanicznie.

5.4. Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania

Materiały lub pozostałości stałe usuwać w miejscu do tego przeznaczonym.
Puste pojemniki muszą być utylizowane w zakładach recyklingu lub miejscach wyznaczonych przez władze lokalne zgodnie z
odpowiednimi przepisami.

5.5. Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania
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Warunki przechowywania: Przechowywać w suchym, chłodnym miejscu.

Okres trwałości: 2 lata.

6. Inne informacje
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